
אלא  יָדָיו,  בְּ הקשׁה  עבודתו  את  עושׂה  איננו  יָמינו  בְּ שֶׁ הַחַקְלַאי 
כְלָלוֹת העומדות לִרְשׁוּתוֹ. בעזרת הרבה מְאֹד מְכוֹנוֹת מְשֻׁ

יָמינו  יִשׁ – כּל אלו נעשׂות בְּ הזריעה, הקציר, אילום הָאֲלֻמּוֹת וְהַדַּ
עֵת  על ידי מכונות, ומובן מאליו, כי גם החרישׁה הקשׁה נעשׂית כָּ

רַקְטוֹר רב-הכּוח. בעזרת מכונה, הלא הוא הַטְּ

א הטרקטור לָעולם היו האיכּרים רוֹתְמים לְמַחְרְשׁוֹתֵיהֶם  טֶרֶם בָּ בְּ
את הסוּס או השׁוֹר. הבהמה משׁכה את המחרשׁה קָדִימָה, והוא, 
הַב הֵיטֵב בתוך  קַע הַלַּ יָדִיּוֹת המחרשׁה למטה, למען יִתָּ ר, לחץ בְּ הָאִכָּ
נָם עוד מְקומות רבּים  יֶשְׁ יָמֵינוּ  בְּ הָרְגָבִים. גם  וְיַהֲפֹךְ אֶת  האדמה 
הֵמָה. אוּלָם המחרשׁה שׁבימינו,  עֶזְרַת הַבְּ ית בְּ ה נַעֲשֵׂ הַחֲרִישָׁ מְאֹד, שֶׁ
ה מן המחרשׁות הקדומות  מָּ י כַּ לֶמֶת פִּ שׁוּטה ביותר, שׁונָה וּמֻשְׁ אף הַפְּ

שׁהיו בידי החקלאים הקדמונים.

יּוֹם שׁבו התחיל האדם לִזְרֹעַ את  אָה לָעולם בַּ המחרשׁה הראשׁונה בָּ
ל  בוּאָתוֹ הראשׁונה. אמנם לא מחרשׁה היה אותו כלי קדמון, אלא מַקֵּ תְּ
רֵהִיסְטוֹרִי חוֹרֵץ חָרִיץ בתוך  ר הַפְּ בּוֹ היה האכָּ קָצֵהוּ, שֶׁ ד בְּ פּשׁוט מְחֻדָּ

כדי  דֵהוּ,  שָׂ
לִטְמון  שׁיוּכל 

דֶרֶך  תַח בְּ פָּ עֲנִית שֶׁ תוך הַמַּ בְּ
כבר  אולם  תבואתו.  זַרְעֵי  את  זו 

	מָתַי	הֻמְצְאָה	
ה	הָרִאשׁוֹנָה? חֲרֵשָׁ הַמַּ
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אצל המצרים הקדמונים, שׁחיו לפני כמה אלפי שׁנים, אנו מוצאים 
שׁ. מחרשׁה מַמָּ

ה עֵץ, והאיכּר המצרי  לָּ מחרשׁה מצרית קְדוּמה זו הייתה עֲשׂוּיָה כֻּ
מו יָדָיו. הוא לקח ענף חזק, בעל שׁתי  הקדמון הִתְקין לו אותה בְּ
ל נוסף,  זרועות, חידד היטב את קָצֵהו ואחר כּך חיבּר לאמצעו מַקֵּ

הֶמְתּוֹ. עֶזְרָתוֹ רָתַם אל המחרשׁה את בְּ ר בְּ אֲשֶׁ

מוּבָן מֵאֵלָיו, כּי מחרשׁה פּשׁוטה זו לא הייתה חזקה כלל וכלל, ולא 
ה. אולם היא שׁימשׁה  ה וְרַכָּ אֲדָמָה קַלָּ צָלְחָה אלא לפתיחת מַעֲנִיּוֹת בָּ
כּזאת,  במידה  כְלְלוּהָ  שִׁ והם  הקדמונים  וְלָרוֹמָאִים  וָנִים  לַיְּ דוגמה 

לָמִים אַף באדמה קשׁה.  הּ תְּ כְלוּ לפתוח בָּ יָּ שֶׁ
בצורתה הייתה המחרֵשׁה היוונית והרומית 
דומה כּמעט לגמרי למחרשׁה המצרית. אף 
היא הייתה עשׂויה ענף חזק ואליו מחובּר 
מוֹט, שׁשׁימֵשׁ כּעין יָצוּל )ميس، العامود الذي 
לרתימת  المحراث  أو  العربة  لجرّ  بالحيوان  يربط 

הבהמה. אולם במקום הקצה המחודד שׁל 
ם  תָּ וָנים והרומאים את מַחֲרַשְׁ דוּ הַיְּ הענף צִיְּ
פּוּעַ  שִׁ לַהַב בּרזֶל, וכיון שׁלהב זה הותְקַן בְּ בְּ
מעמיקה  רק  לא  מחרשׁתם,  הייתה  קַל, 

באדמה, אלא גם הופכת את הרגבים.

כְלְלוּ הרומאים הקדמונים את מחרשׁתם שׁכלול  שִׁ רְבוֹת הימים  בִּ
לוּ הֵבִינו, כי על ידי תוספת גלגלים למחרשׁה  נוסף.  אֳמָנֵי הָרֶכֶב הַלָּ
תּוּקַל החרישׁה לא רק על הבהמה המושׁכת, אלא גם על החורשׁ 
וּקִים  חִשּׁ עשׂויים  גלגלי-עץ  בשׁני  דוּ את מחרשׁתם  צִיְּ ואז  עצמו. 
ים הַמְאֻחָרִים  מַנִּ זְּ ל המחרשׁות גם בַּ וּרִים, וּלְפִי דוגמה זוֹ נַעֲשׂוּ כָּ וְחִשּׁ

יותר.
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